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Uputstvo za upotrebu
GORENJE kontakti grill GCG2100S

gorenje

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/gorenje-kontakti-grill-gcg2100s-akcija-cena/
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CONTACT GRILL
GCG2100S

INSTRUCTION
MANUAL

Kontaktni zar Kontaktni rostilj Kontaktni rostilj | KoHTakTeH paxeH Contact grill Contact gratar
Kontakt grillsuté Ipun KoHTakTHUi rpunb Kontaktny gril Kontaktny gril Grill kontaktowy
KOHTaKTHbIN rpunb Grill Girill de contact Skaré kontakti
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Rocaj Gumb za upravljanje in izbiro Tipka za sprostitev spodnje grelne plos¢e
Odstranljiva zgornja grelna plo$¢a Prikazovalnik EA Tipka za sprostitev zgornje grelne ploce
Odstranljiva spodnja grelna plosca A Tipka za vkloplizklop EA 1zvleéni pladenj za prestrezanje masgobe

Simbol za zamrznjeno hrano Simbol za $unko/prekajene mesnine Simbol za mesne polpete (burgerje)

Simbol za slanino Simbol za zrezke Bl Simbol za roéni nagin
Simbol za pis¢anca B Simbol za ribe EA Prikaz poteka priprave
VARNOSTNA OPOZORILA

Vazno opozorilo! Aparat se med delovanjem segreva - Nevarnost opeklin! Pred
shranJevanjem pocakaJte da se aparat popolnoma ohladi! Ko aparat deluje, se njene
zunanje povrsine mocno segrejejo. Ce bi bilo potrebno, uporabite rocaje, ali si nadenite
rokavice.

Pred prvo uporabo Zara pozorno preberite navodila, da boste dosegli najboljSe rezultate
in s izognili napakam. // Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno stikalo ali sistem za
daljinsko upravijanje, da nepovzrocite nevarnosti. // Ta gospodinjski aparat lahko uporabljajo
otroci stari od 8 let naprej in tudi osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali dusevnimi
zmoznostmi ali pa tiste 0sebe s pomanjkljivimi izkuSnjami oziroma znanji, Ce imajo nadzor
ali napotila glede uporabe aparata na varen nacin in se zavedajo nevarnosti uporabe.
Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in pazite, da se z njo ne bodo igrali. // Otroci stari
manj kot 8 let naj se ne zadrzujejo v blizini naprave, razen Ce jih vseskozi nadzorujete.
Il Otroci stari manj kot 8 let naj se ne zadrzujejo v blizini naprave, razen ce jih vseskoz
nadzorujete // Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave razen Ce so stari 8 let in vec,
in s0 nadzorovani. // Poskrbite,da aparati in prikljuna vrvica ne bosta dosegljiva otrokom
mlaj$im od 8 let. // Aparat je namenjen pripravi hrane. Ne uporabljajte ga v druge namene,
niti ga na noben nacin ne predelujte. // Pazite, da se prikljucna vrvica ne dotika nobenega
dela Zara, ki se med delovanjem segreje. // Pred uporabo kuhalni ploS¢i dobro o€istite. //
Na aparat lahko montirate le popolnoma sui kuhalni plosci. // Preverite, da zapora za
zapiranje rocaja drzi plosci na svojem mestu. // Aparata ne namescajte na taksno mesto,
kier ga lahko doseZejo otroci. Niti ga ne pusCajte brez nadzora, ko je vkloplien. // Aparat
vedno izkljucte iz elektricnega omrezja: preden ga shranite ali preden snamete kuhaine
ploSce, pred Ciscenjem ali vzdrzevanjem, po uporabi. // Vedno uporabljajte atestirane
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podaljSke. // Aparata ne uporabljajte zunaj. // Da aparat izkljucite, ne potegnile prikljucne
vrvice, ampak za Viic. // Aparat vklopite le, ko sta name$ceni kuhalni plosci. // Aparata
ne potapljajte v vodo. // Preden aparat shranite, se mora popolnoma ohladiti// Aparat
uporabljajte izkljucno v namene, ki so opisani v tem prirocniku. // Vrocih plos¢ se ne
dotikajte s kovinskimi predmeti, da ne poskodujete previeke. // Poskodovani omrezni kabel
sme zamenjati le servis,pooblasCeni servis, ali strokovno usposobliena oseba, da se s tem
izognete nevarnosti.

POSTAVITEV ZARA

Pred prvo uporabo preverite, da se aparat ni poskodoval med transportom. // Aparat
postavite na ravno povrsino, na takSno mesto, da ga otroci ne dosezejo, ker med
delovanjem razvije visoke temperature. // Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje
preverite: da prikljucna napetost odgovarja napetosti, ki je navedena na napisni ploscici,
da je moC omrezne vticnice najmanj 10A, daje omrezna vticnica primema za Vic, ki je na
aparatu, Ce ne jo zamenjajte, da je omrezna viicnica ozemljena. Proizvajalec ne odgovarja
za Skodo, kiizhaja iz neupostevanja te zahteve. // Pred prvo uporabo Zar vklopite in pustite,
da se brez hrane segreva v polozaju za pecenje na raznju (polozaj 4) najmanj 10 minut. Pri
tem se razvija neprijeten vonj po novem zato odprite okno, da prostor prezraCite.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za zbiranje in
ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odloZite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZav se obmite na Gorenjev center za pomoc uporabnikom v vasi drZavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijski izjavi). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

ZELIMO VAM OBILO ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI
KONTAKTNEGA ZARA GORENJE!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
u

gorenje
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@ Drska Gumb za upravljanje i odabir Tipka za otpustanje donje grijace ploce
Odstranjiva gornja grijaca plo¢a Zaslon EA Tipka za otpustanje gornje grijace ploce
EA Odstranjiva donja grijaca ploca Bl Tipka za ukljugenje/iskljuenje EA Pladanj na izviagenje za sakuplianje masnoce

. . Simbol za zamrznutu hranu ~ [E8 Simbol za $unku / dimliene Simbol za mesne polpete (burgere)
Bl Simbol za slaninu mesne preradevine EA Simbol za ruéni nagin

Simbol za odreske
Simbol za ribe EA Prikaz postupka pripreme

SIGURNOSNA UPOZORENJA
Vazno upozorenje! Aparat se zagrijava za vrijeme djelovanja - Opasnost od opeklinal
Pricekajte s odlaganjem aparata nakon uporabe - sve dok se aparat u potpunosti ne ohladi!

EA Simbol za piletinu

Prije prve uporabe kontakt grilla pazijivo procitajte upute kako biste ostvarili najbolje
rezultate i izbjegli kvarovima. // Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat nikada nemojte
spajati na vanjski prekidac kojim upravija mjerac vremena ili sustav daljinskog upravijanja.
I Ovaj aparat smiju upotrebljavati djeca starija od 8 godina i osobe s ogranicenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima te nedostatnim iskustvom i znanjem u vezi sa
sigurnom uporabom aparata.U tom im slucaju treba omoguditi razumijevanje potencijalnih
opasnosti. Nadzirite djecu kako biste osigurali da se ne igraju sa aparatom. // Djecu mladu
0d 8 godina treba drzati podalje od aparata, osim kada su pod neprestanim nadzoro /f
C|scenje i korisnicko odrZavanje ne smiju provodii djeca, osim ako imaju najmanje 8 godina
te su pod strogim nadzorom. // Aparat je namijenjen za pripremu hrane. Nemojte ga rabiti u
druge svrhe i preradivati za drugu namjenu. // Pazite da prikljucni kabel ne dodime nijedan
dio grilla koji se tiiekom rada zagrijava. // Prije uporabe dobro o€istite ploce za pecenje. /
Na aparat moZete montirati samo potpuno suhe ploce za pecenje. // Provjerite drZili zapor
za zatvaranje rucki ploce na svojem mjestu. // Aparat ne postavijajte na takvo mjesto gdje
ga mogu dohvatiti djeca. Ne ostavijajte ga bez nadzora kada je ukljucen. // Aparat uvijek
iskljucite iz elektricne mreze: prije nego i ga spremite ili uklonite ploce za pecenje, prije
¢iScenja ili odrzavanja, nakon uporabe. // Uvijek rabite odobrene nastavke. // Aparata
nemojte rabiti na otvorenom. // Za iskijucivanje aparata nemojte potezati kabel ve¢ utikac.
I/ Aparat ukljucite samo ako ste namijestili ploce za pecenje. // Aparata ne potapajte u vodu.
I/ Prije nego li ga spremite, aparat se mora potpuno ohladiti. // Vruce ploce ne dodirujte
metalnim predmetima kako ne biste ostetili zastitni sloj. // Ako se kabel za napajanje osteti,
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mora ga zamijeniti ovlaSteni servisni centar.
POSTAVLJANJE KONTAKT GRILLA

Prije prve uporabe provjerite nije li aparat ostecen prilikom transporta. // Aparat postavite
na ravnu povrsinu, na mjesto izvan dohvata djece jer se tijekom rada razvijaju visoke
temperature. // Prie prikljucivanja aparata u elektricnu mrezu: provjerite odgovara li mrezni
napon naponu navedenom na natpisnoj plocici, provjerite je li nazivna struja elektricne
uticnice najmanje 10A, provjerite odgovara li elektricna uticnica utikaCu koji je na aparatu a
ako nije zamijenite ju, provjerite je li elektrina uticnica uzemljena. Proizvodac ne odgovara
za Stetu koja nastane zbog nepostivanja ovog zahtjeva. // Prije prve uporabe grill ukljucite
| pustite da se najmanje 10 minuta zagrijava bez hrane u polozaju za pecenje na raznju
(noloZaj 4). Pritom se razvija neprijatan miris po novom pa stoga otvorite prozor kako biste
provjetrili prostoriju.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektri¢ne
i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Upute iz direktive
opredjeljuju zahtjeve za zbrinjavanje i rukovanje otpadnom elektricnom i elektronskom opremom,
vazece u ¢itavoj Europskoj Uniji.

OKOLINA

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaZi oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije postupiti kao
s otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti uru¢en prikladnim sabirnim tockama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete potencijalne negativne
posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi, koje bi inac¢e mogli ugroziti neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas$ lokalni
gradski ured, uslugu za odvoZenje otpada iz domadéinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

GARANCIJA | SERVIS
Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog centra,
obratite se lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske aparate.
NAPOMENA:
Nije za profesionalnu uporabu!

ZELIMO VAM PUNO ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI
KONTAKT GRILLA GORENJE!

gorenje
Life Simplificd/
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Drska Dugme za upravijanje i odabir Taster za otpustanje donje grejne ploge
Uklonjiva gornja grejna ploca Displej EA Tipka za otpustanje gornje grejne ploce
Uklonjiva donja grejna plo¢a A Taster za ukljuenjefiskljucenje 9. ] Posluia}vnik na izvlaenje za sakupljanje
masnoce
Simbol za zamrznutu hranu Simbol za éugku./ dimljene Simbol za pljeskavice (burgere)
@ Simbol za slaninu g"iemsg; Z;e;ig\éme Bl Simbol za ruéni nagin

Simbol za piletinu EA Prikaz postupka pripreme

[ Simbol za ribe

VAZNA UPOZORENJA
Viazno upozorenje! Aparat se radom zagreva - OPASNOST OD OPEKOTINA! Pre nego §to
se aparat odlozi sacekajte da se ohladi!

Pre prve upotrebe rostilja, pazljivo procitajte uputstva da biste postigli najbolje rezultate |
izbegli kvarove. // Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat nikada ne prikljucujte na spoljni
prekidac kontrolisan tajmerom niti na sistem sa daljinskom kontrolom. // Ovaj uredaj mogu
koristiti deca koja su napunila najmanje 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, culnim il
mentalnim sposobnostima, kao i osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja ukoliko su
pod nadzorom li su dobili uputstva koja se odnose na upotrebu ovog uredaja na bezbedan
nacin i razumeju povezane opasnosti. // Deca miada od 8 godina moraju se udaljiti, osim
ako su pod stalnim nadzorom. // Deca se moraju nadgledati da biste bili sigumi da se ne
igraju uredajem. CisCenje | korisniCko odrzavanje ne smeju obavijati deca koja nisu napunila
najmanje 8 godina i koja nisu pod nadzorom. // DrZite aparat i njegov kabl van domasaja
dece mlade od 8 godina. // Aparat je namenjen za pripremu namirnica. Nemojte ga koristit
u druge svrhe i nemojte ga preradivati na bilo koji nacin. // Pazite da elektricni gajtan ne
dodiruje nijedan, u toku rada zagrejan deo rotilja. // Pre upotrebe, dobro oCistite ploce za
pripremu namirnica. // Na aparat moZete montirati sam potpuno suve ploce za pripremu
namimica. // Proverite da li prihvataC za blokiranje rucke drzi ploce na svom mestu. // Aparat
nemojte stavijati na dohvat ruke deci. Takode ga nemojte ostavijati bez nadzora kada je
ukljucen. // Aparat uvek iskljucite iz elektricne mreze: pre nego $to ga sklonite ili pre nego
Sto skinete ploce za pripremu namimica, pre CiScenja ili odrzavanja, posle upotrebe. // Uvek
koristite odobrene dodatke. // Aparat nemojte koristiti na otvorenom prostoru. // Da biste
iskljucili aparat, nikada ga nemojte vuci za gajtan, ve¢ za uticnicu. // Aparat prikljucite samo
u pravilno uzemljenu zidnu uticnicu. UtikaC treba biti pravilno ukljucen u zidnu utiénicu. //
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Aparat ukljucite samo ako su montirane obe ploe za pripremu namirnica. // Aparat ne
potapajte u vodu. // Pre nego $to sklonite aparat, mora se potpuno ohladiti. / Virele ploce ne
dodirujte metalnim predmetima da ne biste ostetili zastitni flm. // Ako je glavni kabl oStecen,
on uvek mora biti zamenjen od strane ovladcenog servisa.

POSTAVLJANJE ROSTILJA

Pre prve upotrebe proverite da li se aparat oStetio u toku transporta. // Aparat postavite na
ravnu povrsinu, na mesto van domagaja dece, jer u toku rada razvija visoke temperature.
II Pre nego $to ukljucite aparat u elektricnu mrezu, proverite: da li dovodni napon odgovara
naponu navedenom na plocici, da li je snaga mrezne uticnice najmanje 10, da li mrezna
utinica odgovara utikacu na aparatu, a ako ne odgovara, zamenite je, da li je mrezna
uticnica uzemljena. ProizvodaC ne odgovara za Stetu koja nastane zbog nepostovanja
ovog zahteva. // Pre prve upotrebe, rodtilj ukljucite i ostavite da se zagreva bez namimica u
polozaju za pecenje na raznju (polozaj 4) najmanje 10 minuta. Pritom se razvija neprijatan
Miris novog, pa zato otvorite prozor radi provetravanja prostorie.

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom direktivom 2012/19/EU u vezi odlaganja otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skracenica WEEE). Smernice iz te direktive opredeljuju zahteve i postupke
za sakupljanje i recikliranje otpadne elektri¢ne i elektronske opreme, vazece u celoj Evropskoj Uniji.

ZASTITA OKOLINE

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi oznacava, da se sa tim proizvodom ne sme postupati kao sa otpadom iz
domacinstva. Umesto toga, proizvod treba predati odgovaraju¢im sabirnim centrima za reciklazu elektronskih | elektriénih
aparata. Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprecicete potencijalne negativne posledice na Zivotnu sredine |
zdravlje ljudi, koji bi inace mogli biti ugrozeni neodgovaraju¢im rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje
detaljnih informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje ku¢nog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi (telefonski broj
naci ¢ete u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom prodavcu
Gorenja, ili odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Samo za liénu upotrebu!

ZELIMO VAM MNOGO ZADOVOLJSTVA U KORISCENJU
KONTAKTNOG ROSTILJA GORENJE!

gorenje
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@ Pauka KOHTpOrHO TpkarnLe co konye Konue 3a Bagetbe Ha

lopHa rpejHa nnova LWTo ce Baau 3a noTepaAyBak-e Ha U3GopoTt [onHara rpejHa nova

i [l Expan Konue 3a Bagetbe Ha
[onHa rpejHa nnova WwTo ce Baau 5] HonHaTa rpejta nnoua
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Cum6on 3a 3ampaHara xpada ] Cumbon 3a canamva / AumeHn CumGon 3a xambyprep
@ CumMGon 3a cnaHuHa HamypHLY BEA CvmGon 3a pexum pauHo ynpaByeake

[ Cvmbon 3a meco
Cumbon 3a nuneLuko E Cumbon sa pu6a EA nenrta 3a Tekot Ha rotBereTo

BE3BEAHOCHU NPEQYMNPEOYBAHA
BaxHo npenynpenysatse! Anapator ce 3arpesa 3a Bpeme Ha pabota - OnacHocT of
usropenvuy! Mper fa ro i06veTe, novexajTe kamepara fia ce onagy!

Mpeq npeata ynotpeba Ha Ckapata BHUMATENHO NPOYMTajTE M YNaTCTBaTa, 3a Aa NOCTUTHETE
HajmoBpv pe3ynTaTin 1 da u3berHeTe rpelki; // Ako 3axpaHBaLLuaT kaben ce nospeav, Toil
TpsiOBa BUHar aa ce nogMeHst ot Gorenje, YTbAHOMOLLEH Cepau3 Ha Gorenje i Nogo6HY
kBanucuupaHy muwa. // Jlewara nomanv of 8 rofuHy ce npenopayysa Aa ce ApKar noganeky
0f} anaparoT,0CBEH aKo Tve He Ce N0f NocTojaH Hagsop. // OBoj anapat MOXar 4a ro kopwcrar
neLla Kou Beke HanonHune 8 rogyHu, Mila co HamaneHi (U3uUKM, CETUMHY WA MEHTANHY
CNI0COBHOCTY KaKO 11 ML KOV HEMaaT AOBOMHO UCKYCTBO M 3HaEH:E ako e MOA Hagaop ik bune
00yyeHM KaKo fa o kopwcTarT anapaTot Ha 6e3bedeH HauwH i T pasbpane OnacHoCTUTe KoM
MOXaT 7 ce nojaar. [leLiaTa Mopa NOCTOjaHO ia Ce NOA Haz3op 3a fa ce ocvrypare feka Tue He
CitUrpaar co anaparor. // YUCTEHETO 1 KOPUCHIYKOTO OPXYBaHETO He Tpeba Aa ro ssezyBaat
f1eLia KOW He HanonHwne 8 romuku v Ko He ce nog Hagaop. // YyBajTe ro anapator it HeroBuoT
kaben noganexy o Aotart Ha AeLla nomant o 8 rogvku. // AnapaToT e HaMeHeT 3a NOAroToBKa
Ha XpaHa. He ynoTpebyBajTe ro 3a Apyru Hameww. // BHumaBajTe NpUKNY4HOT rajTaH a He
[I0NVpa HMEeH Aen Of Ckapara LUTo Ce 3arpera npu paboterseTo. // Tpe ynotpeba, ucumcreTe
it 40Bpo nnouuTe 3a roTeerbe. // Ha anapatot MOXeTe a MOKTUPATE CaMO COCEMa CyBi NNO4H
3a rotaetbe. // [poBepeTe Aani MeXaH3MOT 3a 3aTBOPatbe Ha paykaTa v ApKM NNoUMTE Ha
CBOE MecTO. // He MecTeTe ro anapaToT Ha MecTo A0CTanHo 3a Aela. McTo Taka, He ocTagajTe
ro 63 Han30p Aodexa e BkyyeH. // AnaparoT cexoral Tpeba da ce UCKIy4w Of enexTpdHaTa
MPEXa; pes 4a ro TPrHeTe WM NP AA M U3BAAUTE NAOYMTE 33 FOTBEHE, MPET YCTEHE UK
0fpXyBatbe, o ynotpeba. // Cexoralu ynotpebysajTe camo ogobpeHy nomarana. I/ He kopucreTe

-9-



r0 anapator Hageop. // 3a 4a ro UCKy4uTe anapator, He NOBMEKYBA|TE ro O MPUKNYHOKOT, TYKy
0f LLTekepor. // BknyyeTe ro anapatoT caMo OTKKO C& HaMeCTeHy nnoyuTe 3a roTeewe. // He
roTonyBajTe ro anapatot 8o Boda. // Tped Aa ro TprHeTe anaparor, Tpeba cocema Aa ce onau.
II'He nomupajTe 1 KeLLKATE NNOYM CO METanHy NPeAMETH, 3a Aa He ja olTeTuTe obBuBkaTa. //
A0 3axpaHBaLLWST kaben ce noBpeaw, Tov TpA0Ba BUHar Aa Ce, YTHAHOMOLLIEH CEPBM3 Ha MM
Mog0BHN KBAMMEULIMPAHH TIMLa.

MOCTABYBAHE HA CKAPATA

Mpeq npBara ynotpeba, NpoBepeTe Aa He Ce OLUTETUA anapaToT Npy TpaHcnopT. //
[ocTaBeTe ro anapaTtoT Ha pamHa NoBpLLMHA, Ha MECTO HEOCTANHO 3a fAella, bupejiu
npu pabota pa3suBa BUCOKK Temnepatypu. // Tpen Aa ro BKy4uTe anapator Bo
eNeKeTPUYHA MPExXa NPOBEPETE: AeKa HAMoHOT Ha AOBOAOT 0Ar0Bapa Ha HanoHoT
HaBe[JeH Ha HaTMCHaTa NN0YKa, eka MOKHOCT Ha LUTEKEPOT BO MpeXaTa e HajManky
10A, fexa LuTexepoT 0aroBapa Ha MPUKMY4OKOT Ha anapaTor, BO CMPOTUBHO, 3aMeHeTe
[0, fA€Ka LUTEKepoT € 3a3eMjeH. // MpousBoaUTeNoT He 0AroBapa 3a LUTeTa HacTaHaTa 04
HenouuTyBatbe Ha 0Ba baparbe. // Mpez npeata ynoTpeda BKNy4eTe ja ckapara 1 0cTageTe
ja fa ce 3arpesa 63 xpaHa, B0 nonoxba 3a nevetbe Ha paeH (nonoxba 4) Hajmanky
10uHyTw. TIpuToa ce CO3aBa HEnpujaTeH MIPUC Ha HOBO, 3aT0A OTBOPETE O NPO30PELOT
3a f1a o NPOBETPUTE NPOCTOPOT.
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OBoj anapar e o3Ha4eH crnopea eBponckuot nponuc 2012/19/E3 3a eneKkTpo 1 eneKTPoHCKN anapaTtu (waste
electrical and electronic equipment - WEEE). Mponucor ja AaBa pamkata 3a Bpakaie€ U UCKOPUCTYBaH-€
Ha cTapuTe anapatu, Baxeuko wmpym EBpona.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro cppnajte Ha anapaTtoT Bo HopMarneH AoMalleH oTnag,TyKy Bo odulmjanHa Konekuuja HameHeTa 3a
peumknvparbe. Co oBa, BMe nomarate Ja ce 3a4yBa XX1BOTHaTa CpeavHa.

FAPAHLIUJA U CEPBUC
Ako B¥ TpebaaTt nHopmMaLmm, unu ako nMate npobnem, Be Monume koHTakTMpajTe ro Gorenje LEeHTapoT 3a
rpyxa Ha KopMcHULM BO BallaTta 3emja (Buam TenedoHcku 6poj Bo MefyHapogHaTa rapaHuumja). Ako Baiarta
3eMja Hema TakoB LieHTap, KOHTaKTupajTe ro BalLMOT nokaneH aunep unu Gorenje, Gorenje Aenot 3a manu

anapaTtu 3a JOMaKWHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!

BU NMOCAKYBAME MHOTI'Y 3AAOBOJICTBO MNMPU YNMOTPEBATA
HA KOHTAKTHATA CKAPA NOPEHE!

o 3appKyBame NpaBoOTO Ha NpomMeHu!

gorenje
Life &implified
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Handle Control knob with confirm Bottom grill plate release button

Removable top grill plate Igieslf)f;g?n button EA 8 Top grill plate release button

Removable bottom grill plate B on/Off button EA Slide-out drip tray
Frozen food symbol Ham / smoked goods symbol Hamburger symbol

Bacon symbol Steak symbol EA Manual mode symbol

Chicken symbol @A Fish symbol EA Cooking progress bar

Warning! Appliance is hot when turned on - beware of skin burn! Allow the appliance to cool
down completely before storing it away.

Read carefully the instructions before first use. // Never connect this appliance to an external
timer switch or remote control system in order to avoid a hazardous situation. // Children
less than 8 years of age shall be kept away unless continuously supervised. // Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. // This appliance
can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. // Children shall not play with the appliance. // Cleaning and maintenance
shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised. // Keep the
appliance and its cord out of reach of children less than 8 years. // Use the appliance only
for the usage itis made for. Do not remake any of its components. // Make sure the power
cord does not touch any hot parts of the grill. // Clean well before first use. // Before the gril
plates are mounted check if the are totally dry. // Check if the grill plates are fixed firmly on
its surface and if the fixing clip is in locking position. // Keep out of reach of children. Do
not leave unattended while turned on. // Always unplug. // Keep the power cord away from
hot surfaces. // Before storing or taking off the grill plates. // Before cleaning. // After use.
I Always use certified lengthening cords. // For indoor use only. // To disconnect the plug
pull the plug not the cord. // Turn on after the grill plates have been fixed. // Cool to room
temperature before storing. // Do not touch the grill plates with metal or other sharp objects.
II'If the mains cord is damaged, you must have it replaced a authorised service centre or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

-12 -



FIRST USE

Make sure the appliance was not damaged in transport. // Put the grill on a firm, dry hard
base out of reach of children. High temperatures when plugged on! // Make sure: The
electrical voltage and frequency is suitable. Check the rating plate for reference/ The current
is at least 10A. The plug is suitable to the socket. The plug is grounded. The manufacturer
does not take any responsibility for misuse. // Before first use leave the grill in the position
for grilling for 10 minutes. Air the room if any unwanted smell.

This appliance is marked according to the European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE). This guideline is the frame of a European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and Electronic Equipment.

ENVIRONMENT

Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official
collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

GUARANTEE & SERVICE
If you need information or if you have a problem, please contact the Gorenje Customer Care Centre in your
country (you find its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in

your country, go to your local Gorenje dealer or contact the Service department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

WE WISH YOU MANY JOY WITH USING
THE GORENJE CONTACT GRILL!

We reserve the right to any modifications!

gorenje
Life &implified
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Maner Buton de comanda cu buton Buton de eliberare a placii

Placa superioara de confirmare a selectiei inferioare a gratarului
demontabild a gratarului B Afisaj EA Buton de eliberare a placii

Placa inferioara A Buton de pornire/oprire superioare a gratarului
demontabila a gratarului EA Tava de scurgere

Simbol alimente congelate A Simbol suncé/ alimente afumate Simbol hamburger

@ Simbol bacon Simbol friptura EA Simbol mod manual
Simbol pui A Simbol peste BA Bara de progres al gatirii

INSTRUCTIUNI DE SIGURAN]'A
Atentie! Aparatul este fierbinte atunci cand este aprins - atentje la arsuri! Lasatj aparatul
sa se raceasca complet inainte de a-| depozita.

Cititi cu atentie instructiunile inainte de prima utilizare. // Nu conectafj niciodata acest aparat
la un ceas electronic extern sau un sistem de comanda de la distanta pentru a evita situatjile
periculoase. // Nu cufundati carcasa impreuna cu componentele electrice si elementele de
incalzire in lichid sinu curatati sub jet de apd. // Capiii cu vérste sub 8 ani trebuie sa fie tinu
la distanta daca nu sunt supravegheati permanent. // Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
vérste de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau lipsite de experienta si cunostinte numai cu conditia supravegherii sau instruirii lor cu
privire [a utilizarea aparatului intr-un mod sigur si numai daca inteleg riscurile implicate.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul. Curatarea
si intretinerea ce cade in sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie efectuate de copii daca
acest|a nu au cel putln 8 ani si daca nu sunt supravegheati. /' Nu lasati aparatul si cablul
de alimentare al acestuia la indeména copiilor mai mici de 8 ani. // Folosm aparatul doar
pentru ce a fost desfinat. Nu incercatj sa refacef oricare din componente. // Atenie la cablul
de conectare sa nu atinga oricare din partle fierbinti ale gril-ului. / Curatatf bine inainte
de prima folosire. // fnainte de a instala pitele verfn‘lcau s fie complet uscate. // Verificatj
ca plitele sa fie fixate bine §i daca clapele suntn pozme fixa. // Atentje la copii. Nu [asatj
aparatul nesupravegheat cand este in functiune. // Intotdeauna deconectati: Inainte de a
depozita aparatul sau de a scoate plitele. inainte de curatare. Dupé folosire. // Infodeauna
folositi prelungitoare originale. // Aparatul este numai pentru uz inter. // Pentru a deconecta
aparatul, trageti de priza si nu de fir. // Aprindeti aparatul dupa ce plitele au fost fixate. //
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Inainte de depozitare lsafj aparatul s ajungd la temperatura camerei. // Nu atingefj plitele
cu metal sau alte obiecte ascufite. // In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de un centru de service autorizat sau de personal calificat in
domeniu pentru a evita orice accident,

PRIMA UTILIZARE

Asiguratj-va ca aparatul nu a fost afectat in timpul transportului. // Pozitionatj grill-ul pe
0 baza solida i perfect uscatd care sa nu fie la indemana copiilor! Exista pericolul ca
temperatura s fie mare cénd este conectat la energie! // Avefj grija ca: Voltajul electric si
frecventa sa fie potrivite. Verificat] placufa cu detali tehnice pentru mia multe referinte. /f
Curentul trebuie sa fie cel putin 10A. I/ Priza sa fie potrivita. // Priza sa aibe impamantare.
Producatorul nu este responsabil pentru folosirea incorect. // Inainte de prlma utilizare,
lasati grill la pozitia de grill pentru 10 minute. Aerisiti camera daca este un miros neplacut.

Acest aparat este marcat corespunzator directivei europene 2012/19/EU in privinta aparatelor electrice si
electronice vechi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Directiva prescrie cadrul pentru o
preluare inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

MEDIUL INCONJURATOR

Nu aruncati aparatul Tmpreuna cu deseurile menajere, ci predati- la un centru specializat de reciclare. Astfel,
contribuiti la protejarea mediului inconjurator.

GARANTIE & SERVICE
Daca aveti nevoie de informatii sau va confruntati cu o problema, va rugam contactati Centrul de Asistenta Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de telefon in brosura referitoare la garantia globala). Daca nu

exista un Centru de

Asistenta Clienti in tara dumneavoastra, contactati reprezentantul Gorenje sau departamentul de Service
Gorenje pentru aparate de uz casnic la nivel local.

Aparatul este destinat doar uzului personal.

VA DORIM SA VA BUCURATI DE
FOLOSIREA APARATULUI GORENJE!

Ne rezervam dreptul de a face modificari!

gorenje
Life &implified
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Fogantyd Vezérlbgomb a valasztas A Also grill lap kioldo gomb
Levehetd felsé grill lap jovahagyasa gombbal BA Felsé grill lap kioldd gomb
Levehets alsé grill lap Kijelzd EA Kihtizhats csepp talca

A Be/Kikapcsolas gomb
Fagyasztott élelmiszer ikon Sonka / fiistélt hus ikon Hamburger ikon
Bacon ikon Steak ikon EA Manualis izemmad ikon
Csirke ikon [ Hal ikon EA siités folyamatjelz6 sav

BIZTONSAGI ELOIRASOK
Figyelem! A késziilék bekapcsolas utan felforrosodik - tgyelien az égési sérlés
kockazatara! A készulék tarolasa eldtt varja meg, amig az teljesen lehl.

Alaposan olvassa el a hasznalati utasitast az els6 hasznalat el(it. // A veszélyes helyzetek
elkerulése érdekében a készléket ne csatlakoztassa kuls idozitokapcsolora, vagy
tavvezériGrendszerre. // A késziileket csak rendeltetésszeriien szabad hasznaini. Ne
madositson az alkatrészeken. // Ha a héldzati kabel meghibasodott, a kockazatok elkerilése
érdekében Gorenje szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizbenki kell cserélni. // A8 évnél
fiatalabb gyermekeket tartsa tévol a készléktdl, vagy biztositsa folyamatos felligyeletiket.
8 évnél idosebb gyerekek, csokkent fizikai-, értelmi-, vagy mentélis képesséqli személyek,
iletve megfeleld tapasztalatokkal és ismeretekkel nem rendelkezo személyek feligyelet
mellett, vagy akkor hasznalhatjak a késziiléket, ha annak biztonsagos zemeltetésérdl
Utmutatast kaptak, és a kapcsolddd kockazatokat megértették. // Figyelni kell a gyermekekre,
hogy ne jatszanak a készilékkel. // Mikodés kozben ne érintse meg a készilék belsejének
semmilyen részét, // A készilék tisztitasat és felhasznaloi karbantartasat 8 évnél idosebb
gyerekek végezhetik, de csak feligyelet mellett. // Gondoskodjon arrdl, hogy 8 évesnél
fiatalabb gyermekek ne férjenek hozzé a készllékhez és annak csatlakozokabeléhez.
Il Ellendrizze, hogy a tapkabel nem ér hozza a racs forr részeihez. // Els6 hasznalat
el6tt alaposan tisztitsa at a késziiléket. // Felnelyezés elétt ellendrizze, hogy a grill-télcak
teljesen szrazak-¢. // Ellendrizze, hogy a grill-télcak rogzitése megfeleld-e, a rogzitd ful
tokéletesen zar-e. // Gyerekek elél gondosan elzérva tartando. Ne hagyja a bekapcsolt
késziileket felligyelet nélkul. // Mindig huzza ki a villasdugét: a grillracsok kiszerelése vagy

Ay

haszndljon. I/ Csak beltéri haszndlatra. // Mindig a villasdugonal fogva huzza ki a tapkabelt
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a fali alizatél. // Csak a grill-télcak rogzitése utan kapesolja be a készléket. // Tarolas elott
hagyja szobahomérsékletire lehtilni a készuléket. // A grill-talcakat ne érintse meg fém, vagy
mas éles targgyal. // Ha a halozati kabel meghibasodott, a kockazatok szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kel cserélni.

ELSO HASZNALAT

Ellendrizze, hogy a készulek nem hibasodott-e meg szallitas kozben. // Helyezze a grillt olyan
egyenletes, kemény fellletre, ahol a gyerekek nem férmek hozza. A késziilék bekapcsolas
utan felforrosodik! // Ellendrizze: a készilékre nyomtatott cimkén részletezett halézatha
csatlakoztatta-e a készileket, az aramerdsség legalabb 10A, villasdugo tokéletesen
illeszkedik a fali aljzatba, a villasdugo foldelt. A gyartd nem vallal felel6sséget a nem
rendeltetésszer(i hasznalathdl ered karokért. // Az elso hasznalat elétt 10 percig hagyja
miikodni a készuléket grill mikodési modban. Szelloztessen, ha kellemetlen szagot érez.

A berendezés az elektromos és elektronikus késziilékek hulladékairél (WEEE) sz616 2012/19/EK Europai
Iranyelvnek megfelel6 jelzéssel rendelkezik. Ez az iranyelv eurépaszerte az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékainak visszavaltasara és ujrahasznositasara vonatkozik.

KORNYEZETVEDELEM

Afeleslegessé valt késztilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjlk, hivatalos
Ujrahasznosité gyljtéhelyen adja le, igy hozzajarul a kdrnyezet védelméhez.

JOTALLAS ES SZERVIZ
Ha informacidra van szliksége, vagy forduljon az adott orszag Gorenje vevszolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes garancialevélen). Ha orszagaban nem mikddik
vev@szolgalat, forduljon a Gorenje helyi szakiizletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépségapolasi termékek Uzletaganak vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

SOK OROMOT KiVANUNK A GORENJE
GRILLSUTO HASZNALATAHOZ!

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy
olyan médositasokat!

gorenje
Life &implified

17




Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | B RO HU EE ua | sk
-3- -5- -7- -9- | -12- | -14- | -16- PN -20- | -22-

N

cz ‘ PL ‘ RU ‘ DE ‘ FR ‘ sQ ‘
-24- | -26- -29- -32- | -35- | -37-
Npbxka BbpTawy ce 6yToH 3a ynpasneHne ByToH 3a ocBOGOXaaBaHe Ha
CaansiLa ce ropHa rpun nrnova C Kon4e 3a NoTBbpXXaeHne [onHarta rpun nrno4va
Ceansiua ce AornHa rpun nrova Avncnre Bl Byton 3a ocsoboxnasate Ha
B ByToH Bkn / N3kn ropHata rpun nrio4a
EA Visrernsiia ce Tasa 3a MasHiHa
CvMBON 3a 3amMpaseHa xpaHa I8 Cvimson 3a LyHKa/nyLLeHy NpoayKTu CumBon 3a xambyprep
CumBon 3a 6ekoH CumBon 3a mbpxona EA Cumeon 3a pbueH pesxum
CvmBon 3a nune [ Cvmson 3a puba EA Vinaukatop 3a cTeneH Ha

npuroTesaHe

WHCTPYKLIUK 3A BE3OMACHOCT
BHumave! YpeabT e ropeL, korato paboTv — BHUMaBaiTe fa He ce uaropute! Octaserte
ypesa fa ce OXTagu HambiHO MPEaYt Aa 0 ChXpaHuTe.

[poyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMMTE Npeay mbpsa ynoTpeba. // 3a da ce u3berHe
EBEHTYanHa ONacHOCT, To31 Ypef He b1Ba HIKora Aa ce CBbP3Ba KbM BHLLEH TaliMepeH
KMKOY WM CUCTEMA 3a AMCTaHLMOHHO ynpasnenme. I/ leua nog 8 roguiHa Bb3pacT He
buBa aa cTosT 6m130 A0 Ypena, 0CBEH ako He ca nof Haaaop. // [leuata Tpsibea aa Gbaar
Mof NOCTOSHEH HA/30p, 3a a © CUTYPHO, Ye HaMa fa e urpasT ¢ ypeaa. I/ Toau yped
MOXE 12 C& U3M0N3Ba OT NIMLiA Haf 8 roayHIA ¥ X0pa C HaManeHit (UNYECcKY, NCUXHYECKN
Ui CETUBHI CIOCOBHOCTY, U TakwBa BE3 ONMT 1 MO3HaHKS, ako Te Ca N0z HabnioaeHue
Ui ca Ui MHCTPYKTUPAHI MO NOBOZ PUCKOBETE, KOWTO Hoc ynoTpebara Ha ypena.
[leua He 61Ba fa cv urpastT ¢ ypeaa. // TIoYnCTBAHETO 1 NoAAPbXKATa Ha Ypena He busa
[la Ce M3BbPLUBAT OT Aela Nog 8 rofuHy v He ca nog Haa3op. // CbxpanseaiTe ypeda u
HeroBvs kaben v3BbH focera Ha aela nod 8 roguiuHa Bb3pacr. // VanonagaitTe ypena
caMo no npezHasHaveHue. He nonpassitte yactute my. // YBepeTe Ce, Ye 3axpaHsaLuaT
kaben He ce monupa 7o rpuna. // Moumcete nobpe npeau mbpea ynotpeba. // Mpeau aa
MOHTUpATe NMoYwTe, NPOBEPETE anv ca HambHo cyxv. // [poBepeTe Aami nnouuTe
Ca MOHTIPaHI MPABIMHO HA MSCTOTO CIA 1 Aank (HUKCUPALLMTE KNank Ca B 3aKMioeHa
noauus. // MaseTe o1 Aeua. He octassiiTe felata 6e3 HabnioaeHwe, 4OKaTo rpuna
paboty. // BuHaru uskntousaiTe 0T 3axpanBalius kaben. // Mpea Aa ChXpaxuTe rpuna,
cBaneTe nnouwe. // BuHarv uanon3saitte camo kabenv ¢ onpeenetara AbmkvHa. // Camo
3a BbTPeLHa ynotpeba. // 3a fa u3KkmiouuTe ypeaa, U3mbpnaiiTe 3axpanBalus kaben ot

-18-



KOHTaKTa. // BKnioysaitTe ypeaa cries kato ca MOHTUpaHu nnoyuTe. // OctaseTe fa ce
OXNla/y Npeav ChxpaHeHue. // He JOKOCBAIATE NMOYMTE C METANHM UM OCTPH NPEAMETH.
II Ako kaberbT e NoBpefeH, CBbPKETE C& C 0TOPU3MPAHIST CEpBM3 , 3a a Ce PEMOHTUPA
ypena ot KBanMAMLMPaH TEXHUK.

[TbPBA YNOTPEBA

YBepeTe ce, Ye YpeqbT He e NoBpeaeH npy Tparenopra. // MocTageTe rpuna Ha rmaaxa,
CyXa CTabunHa ocHoBa, 6e3 40CTbN OT Aella. BHuMaBaliTe, TeMnepaTypara e BUcOKa cneg
BTT04BaHE! /| YBEpeTe Ce,4e: HanpexeHeTo v YecToTata CbOTBETCTBAT Ha NOCOYEHNTE Ha
MPoU3BOCTBEHATA Tabena croitHocTu. I/ YecTotoTa Ha Toka e Hait-manko 10A. // KaberbT e
noaxomsLL 3a KowTaxTa. // KorTaxa e 3a3emen. // Mpeav mbpea ynotpeba ocTaseTe ypesa
B M1OI0XEHIE rOTOBO 3a NeyeHe 3a 10 MuHyTy. MpOBETPETE NOMELLEHUETO, aKO YCeTuTe
ocobeHa MupH3Ma.

YpeabT e obo3HayeH cbrnacHo EBponeiicka avpektuBa 2002/96/EC, kacaewa vM3ns3no or ynorpe6a
eneKkTpuYecko U enekTpoHHo ob6opyaBaHe (MYEEO). [lupektuBata ovepraBa OCHOBHMUTE MPUHLMNWU,
BanuaHu B EBpona, 3a BpbLyaHe M peLyKnMpaHe Ha U3nssmno oT ynoTpeta enekpuyecko U enekTpoHHO
obopyaBaHe.

ONA3BAHE HA OKOIMHATA CPEQA
Crnep kpasi Ha cpoka Ha eKcrroaTaLvs Ha ypeaa He ro U3XBbpIsiiTe 3aefHO C HopMariHuTe BUTOBM OTnagbLy,
a ro npepaviTe B ochuLmaneH NyHKT 3a cbbupaHe, kbaeto Aa 6bae peumknmpaH. Mo To3u HaumH B1e nomarare
3a OMa3BaHETo Ha oKonHaTa cpefa
FAPAHLUA N CEPBU3HO OBCNYXXBAHE
AKO ce HyxxgaeTe oT MHGopMaLms v umate npobnem, ce obbpHeTe kbM LieHTbpa 3a o6enyBaHe Ha
KNneHTV Ha Gorenje BbB BallaTa cTpaHa (TenedoHHUS My HOMEP MOXETE [la HamepuTe B MexayHapoaHaTa
rapaHuUMoHHa kapTa). AKo BbB BalLiaTa cTpaHa HaMa LieHTbp 3a obcnykBaHe Ha KNeHTW, 0OGbpHeTe ce KbM
MeCTHUS TbproBeL, Ha ypean Ha Gorenje nnu ce cebpeTe ¢ OTaena 3a cepBM3HO 0OCMyxBaHe Ha GUTOBK

ypeov Ha Gorenje [Service Department of Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a n1MyHa ynorpeba!

GORENJE B/ NMOXENABA NPUATHO
MON3BAHE HA BALLWA YPEQ

3anasBame cu nNpaBoTo Aa
M3BbpLIBaMe KopeKuun!

gorenje
Life &implified
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Pyuka Perynsitop i3 kHomnkoto KHonka po3brokyBsaHHs
3HiMHa BepXHS nnacTuHa rpusto nigTBepIKEeHHs BUGOPY HWKHBOT NNAaCTUHWU FPUIio
3HiMHa HIKHS! MNAcTUHA rpUIo Ancnreit EA Kronka pos6rokysaHhs

[ K+onka BBiMKHEHHS Ta BEPXHbOI NNaCTUHN rPUnio
BUMKHEHHS 9. ] BucyBHuI nipooH

Cu1MBOI 3aMOPOXXEHWUX NPOAYKTIB CUMMBO LUMHKM Ta KOMYEHWUX NPOAYKTIB CumBon rambyprepis

CumBson GekoHy CuMmBoON CTeiikiB EA Cumson pyuHoro pexumy

CuMBON KypsATUHK [ cuvison puon BA Inavkatop npouecy
NpUroTyBaHHs

Yara! [Tpunag rapsumiA, kon BiH yBIMKHeHwi-3anobiraitTe onikis Wkipw! Jaitte npunagy
MOBHICTIO OXONIOHYTY NEPez TAM, ik pubpaTit oro Ans 30epiranHs.

[epes; nepLuiM BUKOPUCTAHHAM YBAXHO MPOYMTaNTe IHCTPYKLt0. // [Insh YHUKHEHHS
Hebeanexw HiKonv He nig'eaHyiTe L NPUCTPIA A0 30BHILLHBOMO TaiMepa abo cucTemM
UCTaHLiHOrO KepyBaHHs. // YBara ! Mpunap Ta BCI BigkpuTi ANA 4OCTyNa AeTani y
npoLieci poboTy HarpiBatoTbCA. bybTe 0DepexH, He TOPKaNTECH HArpiBaIoYMX ENEMEHTIB.
[liTei, monogwwix 8 pokis, He BapTO AoNYCKaTH 0 NPUEOPY, JMLLE 3a YMOBH NOCTIAHOTO
Harnggy gopocnoro. CTexTe, Wob AiTv He rpanues 3 Npunagom. 3a yMoBY YiTkuX
IHCTPYKLIA, PO3'ACHEHb 3 MPUBOAY Be3neyHoro BukopucTaHHs abo nif HarngoM AopoCrol
300POBOI MOAMHY , AaHUM MPUIAZOM MOXYTb KOPUCTYBATUCH ATV CTApLLI 3a 8 PoKiB,
KAy 3 nocnabneHumu Qi3udHAMM, YyTIUBAMY Ta NCUXIYHIAMM 3aIBHOCTAMM, 0cobH Be3
110CBily BUKOPUCTaHHS npunaga. [iTam 3aB0poHseTbCA rpati 3 npunagoM. // QuuLLeHHs
| 00CnyroByBaHHs MpUnagy He [03BONAETLCA MPOBOAUTY AITAM MONOALLMM 3a BICIM POKiB
| AL nid Harnsmom AopoCiX. // NS YHUKHEHHS HeDeanexy HIKONW He Nig eaHyitTe
Liei NPUCTPIi 40 30BHILUHBOO TaitMepa abo CUCTEMM ANCTAHLIAHOTO KepyBaHHS. //
BukopucToByitTe Npunag Tinbkv 3a NpUaHayeHHsM. He nepepobnaitTe XOZHY 3 ioro
CKNagoByX YacTuH. /I MepexoHailTech L0 enexTPUUHMIA LHYP He TOPKAETLCS KOZHOI
rapaYoi YacTiHm rpuns. // PeTenbHO NOYUCTUTL UMb NEPE NEPLUMM BUKOPUCTAHHAM.
Il Tleper Tim, sik YCTaHOBMIOBATA TapINKy rPUio, NePEKOHaNTECs, YA BOHY MOBHICTHO
cyxi. // TepesipTe, 4t MiLlHO 3aKpinAeHi Tapinku FPAMIKO Ha MO0 MOBEPXHI, | i 3aMKHEHa
(hikcytoua knamka. // He gossonsiiaTe Aisim 6aBuTCA 3 npunagom. He sanuwwaiTe npunag
Be3 Harnaay nig yac ioro poboTy. // 3aBXau BUMYKAITE NpUas 3 enexTpoMepexi: Mepes
YCTAHOBNEHHSIM 200 BUVIMaHHSIM Tapinok rpuns, Mepes YuLLEHHsM, [icns BUKOPUCTaHHS,

20 -



II 3aBXzM BUKOUCTOBYIATE SKiCHI cepTUchikoBaHi nosoBxkyBaui. // Tinbk AN BUKOPUCTAHHS
B npuMiLuieHHi. // LLloB BUMKHYTI NpUNag 3 eNeKTPOMENEXI, NOTATHITb BUMKY, HE TATHIT
LUHYP — Lie MOXE CTIPUYMHWTY BXiZ npunagy 3 nagy. // BMukalTe rpunb Tinbky nicns Toro,
K Tapinki BCTaHoBEHo. // Mepes TaM, Ak npubpatit npunag Ans bepiraHHs, faitre iomy
MOBHICTH) OXONOHYTY. // He TopKaitTecs Tapinok rpuns MeTanesymit abo iHLLIMMY FoCTpUMM
npeameTamu. |/ AKLLO WHYP KMBNEHHS NOLKOMKEHIA, ANS YHUKHEHHS Hebeanexy ioro
HeOOXIIHO 3aMiHUTH, 3BEPHYBLLICD YIOBHOBAXEHOTO CEPBICHONO LigHTpy abo dhaxiaLia i3
HANEXHOI0 KBanidikaLlieto.

MEPE/ NEPLLMM BUKOPUCTAHHAM

TepexoaiiTec, LU Mpinay He ByB yLLKORKeHNY i vac TePeBE3EHHS. I TlocTasTe rpurs
Hal CyXy TBEPAY, MILIHO 3aKpinneHy noBepxHio nopar i Aireit. Mig yac poboru rpunb
PO3irpiBa€TbCA 70 BICOKOI Temneparypu! // TlepekoHaiTecs i € BIMOBIAHOK ENeKTPYHa
Hanpyra. lepeBipTe, Yu BUKOHaHI HACTYNHI pexomenaaLlii: Cuna enexTpuyHoro CTpymy
Lo HameHLue 10A. Burka nacye [0 po3eTkut. Buunka mae 3a3eMneHHs. Bupobuk He
Hece BiAnOoBi4anbHOCTI 3a HenpaBuUMbHE KOPUCTYBaHHS npunagom. // Mepes nepLmm
BUKOPVICTAHHSM BBIMKHITB Wb | 3anMLLITE 140r0 B poBOYOMY pexvi 10 XBUMMH.NPOBITIT
KIMHaTY, SIKLLIO BIZ4YETE CTOPOHHIA 3anax.

Acest aparat este marcat corespunzator directivei europene 2012/19/EU in privinta aparatelor electrice si
electronice vechi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Directiva prescrie cadrul pentru o
preluare inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

HABKONULUHE CEPEQOBULLE

He BvkugaiiTe NpuUCTpilt pa3oM i3 3BU4aiHMMKM NOGYTOBMMU BifXo4amu, a 34asaiiTe oro B
OiLiMHUIA NYHKT NpUIAOMY A5 MOBTOPHOI Nepepobku. Takum YmHoM Bu gonomMaraete 3axmucTuTi AOBKINs

FAPAHTIA TA OBCNYIOBYBAHHA

Akwio Bam HeobxigHa iHdopmalis abo y Bac BuHMKNa npobriema, 3BepHiTbest A0 LieHTpy o6cnyroByBaHHS KNieHTIB
KomnaHii Gorenje y BaLuili kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HaNTU Ha rapaHTiIHOMY TarnoHi). Akwo y Bauwili kpaiHi Hemae
LleHTpy obcnyroByBaHHS KNiEHTIB, 3BEPHITECA A0 MiCLIEBOro Aunepa abo y Biaain TexHivyHoro obenyroByBaHHS
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

[Ana BUKOPUCTaHHSA TiNbK1 B AOMALLIHLOMY rocrofapcTsi!

MU BAXXAEMO BAM BATATO HACOJIOAU | NPUEMHUX XBUITUH BIA
KOPUCTAHHA KOHTAKTHUM FrPUITEM GORENJE!

My 3anuLuaemo 3a coGoto NpaBo Ha Gyab-Aki amiHM!
gorenje
Life Simplified
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Rukovat Ovladaci gombik s tlacidiom Tlagidlo na uvonenie
Odnimatelna horna grilovacia platiia na potvrdenie vyberu spodnej grilovacej platne
Odnimatelna spodna grilovacia platia Displej 8. T|aéid|_° na uvol’r?enie
B Tiagidlo Zapnut/Vypnut hornej grilovacej platne

EA Vysuvna odkvapkavacia nadoba

Symbol pre mrazené potraviny Symbol pre Sunku / ddeniny Symbol pre hamburger
@ Symbol pre slaninu Symbol pre steak EA Ssymbol manualineho rezimu

Symbol pre kura 6. Symbol pre rybu EA Ukazovatel priebehu pecenia

Upozomenie! Spotrebic je hortici, ked je zapnuty - nebezpecenstvo popalenia! Pred
uskladnenim nechajte spotrebiC Upine vychladnut.

Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte pokyny. // Aby nedoslo k nebezpecnym
situaciam, nikdy nepripajajte zariadenie k externému ¢asovému spinacu ani dialkovému
ovladaciemu systému. // Tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich bezpenost. Deti
musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim. // Aby nedochadzalo k nebezpecnym
situaciam, poSkodeny sietovy kabel smie vymenit jedine personal spolocnosti Gorenje,
servisné centrum autorizované spolocnostou Gorenje alebo ind kvalifikované osoba. / Deti
vo veku do 8 rokov je treba udrziavat mimo dosah, pokial nie s trvalym dozorom // Toto
zariadenie mozu pouzivat deti od 8 rokov a osoby s obmedzenou fyzickou, zmyslovou Ci
mentalnou schopnostou ¢i osoby bez dostatoc”:nych skusenosti a znalosti, pokial’ st pod
dozorom, aleho pok|al im boli poskytnuté pokyny o bezpecnom pouzivani zariadenia a
pok|a| poznaj( stvisiace rizika. / Dbajte nato, aby sa deti nehrali so zariadenim. Cistenie
a uZivatelsku drzbu nesmu robit deti do 8 rokov a deti bez dozoru. // Spotrebi¢ pouZivajte

iba na ucel, na ktory bol vyrobeny. Nevykonavajte zasahy do spotrebica. // Uistite sa, ze
sa siefovy kabel nedotyka ziadnych Casti grilu. // Pred prvym pouzitim spotrebi¢ dokladne
ocistite. // Pred pouzitim grilovacich platni sa uistite, ¢i su Upine suché. // Uistite sa, i
sl grilovacie platne pevne uchytené na svojom mieste a svorka je na mieste te. I Udrzujte
mimo dosah deti. Nenechavajte zapnuty spotrebic bez dozoru. // VZdy odpojte: Pred
uskladnenim, alebo odobratim grilovacich platni, Pred Cistenim, Po pouZiti. // Vzdy
pouZivajte overené prediZovacie $nury. // Iba pre domace pouZitie. // Na odpojenie
spotrebica vytiahnite kabel. // SpotrebiC zapnite az po uchyteni grilovacich platni. // Pred
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uskladnenim spotrebiC nechajte (ipine vychladnut. // Nedotykajte sa grilovacich platni
kovovymi, alebo inymi ostrymi predmetmi. // Aby nedochadzalo k nebezpecnym situdciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit servisné centrum autorizované spolocnostou alebo
ind kvalifikovana osoba.

PRVE POUZITIE

Uistite sa, Ze spotrebi¢ nebol pocas prepravy poskodeny. // Umiestnite gril na pevny, suchy
podklad mimo dosah deti. SpotrebiC vyZaruje vysoké teploty! // Uistite sa Ze: Elekirické
napatie a kmitoet st v poriadku. Napatie musi byt min. 10 A. Zastrcka je vhodna do zasuvky.
ZéstrCka je uzemnena. Viyrobca nezodpoveda za nespravne pouZitie. // Pred prvym pouZitim
nechajte gril zapnuty 10 mindt. Pri pouZiti vyvetrajte miestnost.

Tento spotrebi¢ je oznaceny v sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Tato
smernica stanovi jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonceni Zivotnosti s beznym domacim odpadom, ale odovzdaijte ho v oficidlnej
miestnej zberni na recyklaciu. Tymto konanim poméZzete chréanit Zivotné prostredie.

ZARUKA & SERVIS
Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém, sa spojte so strediskom pre starostlivost’ o zakaznikov
Gorenje vo vasej krajine (Cislo telefonu najdete na zaru¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko
pre starostlivost' o zakaznikov, navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné oddelenie
spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Spotrebic je uréeny len na osobné domace pouzitie.

LEN PRE POUZITIE V DOMACNQSTI! PRAJEME VAM
VELA RADOSTI PRI POUZIVANI GRILU GORENJE!

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

gorenje
Life &implified
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Rukojet Ovladaci knoflik s tiagitkem Tlagitko pro uvolnéni
Odnimatelna horni grilovaci deska pro potvrzeni volby spodni grilovaci desky
Odnimatelna spodni grilovaci deska Displej Bl Tiacitko pro uvolnéni
A Tiagitko zapnuti/vypnuti horni grilovaci desky

BA Vysouvaci odkapavaci nadoba

Symbol pro mrazené potraviny Symbol pro Sunku/uzeniny

Symbol pro hamburger

Symbol pro slaninu Symbol pro steak BEA Symbol manualniho reZimu
Symbol pro kufe A symbol pro ryby EA Ukazatel priibéhu pedeni
BEZPECNOSTNI POKYNY

Varovani! Zapnuty spotfebiC je horky — davejte pozor, abyste se nepopalilil Nez spotrebic

ulozZite, nechte ho UpIné vychladnout,

Pred prvnim pouZitim si pozomé prectéte navod. // Nevystavujte se nebezpecnym situacim
a nikdy nepripojujte tento pfistroj k externimu Casovému spinaci ani systému dalkového
ovladani. // Déti ve veku do 8 let je tfeba udrZovat mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem. // Toto zafizeni mohou pouZivat deti od 8 let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou i mentalni schopnosti ci 0soby bez dostatecnych zkuSenosti a znalosti, jsou-i
pod dohledem, nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny ohledne bezpecného pouzivani
zarizeni a pokud znaji souvisejici rizika. Deti by mely byt pod dohledem, aby si nemohly
s'timto spotrebicem hrat. CiSteni a uzivatelskou Udrzbu nesmi provadet deti do 8 let a
bez dozoru. // Nenechévejte spotfebic a jeho pfivodni kabel v dosahu déti mladSich 8 let.
II Spotrebi¢ pouZivejte jen k Ucelu, pro ktery je urcen. Neupravujte Zadné jeho soucast.
I/ Davejte pozor, aby se napajeci $filra nedotykala horkych Casti grilu. // Pfed prvnim
pouzitim dikladné vycistéte. // Nez namontujete desky grilu, pfesvedcte se, Ze jsou Upiné
suché. // Zkontrolujte, jestli jsou desky spravné upevnéné na povrchu grilu a upinaci svorka
je v blokovaci poloze. // Uchovavejte mimo dosah déti. Zapnuty spotfebiC nenechavejte
bez dozoru. Vzdy odpojte: nez ulozite nebo sejmete desky grilu, pred ¢isténim, po pouziti
II'Vzdy pouZivejte jen atestované prodluzovaci $dry. // UrGeno jen pro pouZivani uvnitf
budov. // Pfi odpojovani tahejte za zéstrcku, ne za $idru. // Zapinejte az po upevnéni
desek grilu. // Pfed uloZenim nechte vychladnout na pokojovou teplotu. // Nedotykejte se
desek grilu kovovymi nebo jinymi ostrymi predmeéty. // Pokud by byla poskozena sitova
Sfilira, musi jeji vyménu autorizovany servis nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby
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se predeslo moznému nebezpedi.
PRVNi POUZITI

Pfesvédcte se, Ze se spotebi¢ neposkodil béhem prepravy. // Postavte gril na pevnou,
suchou a tvrdou podlozku mimo dosah déti. Pozor na vysoké teploty pfi zapnutém spotfebici
Il Zkontrolujte, Ze: elektrické napéti a frekvence jsou vhodné. Zkontrolujte na typovém Stitku,
proud je nejméné 10 A, zastrcka je vhodnd pro zasuvku, zastrcka je uzemnéna. Vyrobce
nenese Zadnou odpovédnos v pﬁpadé nesprévného pouiiti I/ Pred prvym pouii tim nechajte

gril zapnuty 10 mindt. Pri pouZiti vyvetrajte miestnost. // Pred prvnim pouzitim nechte gril 10
minut v poloze pro grilovani. Jestlize se vyskytne nezadouci zapach, vyvetrejte mistnost.

Tento spotiebic je oznaceny v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadu z elektrickych a
elektronickych zarizeni (WEEE). Tato smérnice stanovuje ramec pro celoevropsky systém zpétného
odbéru a recyklace odpadu z elektrickych a elektronickych zafizeni.

ZIVOTNi PROSTREDI

AZ pristroj doslouzi, nevyhazuite jej do béZného komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit Zivotni prostiedi.

ZARUKA A SERVIS
Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko péce o
zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi (telefonni Eislo stfediska najdete v letacku s celosvétovou zarukou).
Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky nenachazi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobku
Gorenje nebo oddéleni Service Department of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

PREJEME VAM MNOHO USPECHU PRI POUZIVANI
KONTAKTNIHO GRILU GORENJE!

Vyhrazujeme si pravo na jakékoliv zmény!

gorenje
Life &implified
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Uchwyt
Zdejmowana gorna plyta grillowa

Zdejmowana dolna ptyta grillowa

Pokretto z przyciskiem
potwierdzania wyboru
Wyswietlacz

B Przycisk wigczania/wylaczania

Przycisk zwalniania
dolnej ptyty grillowej

EA Przycisk zwalniania
gornej plyty grillowej

B Wysuwana tacka ociekowa

Symbol mrozonej zywnosci
Symbol bekonu

Symbol kurczaka

Symbol szynki / wedzonki
Symbol steku

A symbol ryby

Symbol hamburgera
EA Symbol trybu recznego
EA Pasek postepu gotowania

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM: OSTRZEZENIE!
Urzadzenie i jego dostepne czesci nagrzewaja sie podczas uzytkowania. Nalezy
uzytkowac urzadzenie ostroznie, aby ich nie dotykac.

Przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi. // W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacji nie podiacza
tego urzadzenia do zewnetrznego wigcznika czasowego lub uktadu zdalnego sterowania. //
Dzieci ponizej 8 roku zycia nie powinny zbliza¢ sie do urzadzenia bez ciagtego nadzoru. //
Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci powyZej 8 roku Zycia oraz osoby 0 ograniczonych
mozliwociach fizycznych lub umystowych, przez osoby niedoswiadczone lub o niewystarczajace]
wiedzy pod warunkiem, Ze korzystaja z urzadzenia pod nadzorem lub zostaty poinstruowane w
zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia i znaja niebezpieczenstwa zwigzane z uzytkowaniem
urzadzenia. Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie bawily sie urzadzeniem. Dzieci powyZej § roku
Zycia nie moga czy$cic i przeprowadzac konserwacii urzadzenia bez nadzoru. // Dzieci ponizej
8 roku Zycia nie powinny zbliza¢ sie do urzadzenia oraz przewodu zasilajacego. // Upewnij sie
czy urzadzenie nie zostalo uszkodzone w czasie transportu. // Ustaw gill na twardym, stabilnym
podiozu. // Upewnij sie: czy moci napiecie w sieci jest zgodne z informacjami podanymi na tabliczce
znamionowej urzadzenia, czy wtyczka pasuje do gniazdka, czy gniazdko posiada uziemienie.
Il Upewnij sie czy kabel zasilajgcy nie dotyka grilla. // Umyj a nastepnie rozgrzej urzadzenie |
pozostaw wigczone przez 10 minut. W tym czasie z grilla moze wydobywac sie dym i nieprzyjemny
zapach. // Nigdy nie stawiaj grilla bezposrednio na podiozu, ktére moze zostac uszkodzone
(np.: cerata, szklany stot, plastikowe meble, itd.). // Nigdy nie dotykaj metalowych elementow
uruchomionego grilla poniewaz sq bardzo gorace. // Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie. // Grill przeznaczony jest do uzytkowania w
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gospodarstwie domowym. // Uzywaj urzadzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem. // Zawsze
sprawdzaj czy piyty sq prawidtowo zamontowane i zablokowane przez zatrzask. // Uzytkyj
produkt z daleka od dzieci. Nigdy nie odchodz od uruchomionego urzadzenia. // Odtacz od zrodta
zasilania: przed zdejmowaniem plyt grzejnych, przed czyszczeniem, po uzyciu. // Zawsze uzywaj
przedhuzacza z uziemieniem. // Nie nalezy wyjmowac wtyczki z gniazdka ciagnac za przewdd
sieciowy. /Wiaczaj urzadzenie dopiero po prawidiowym zamontowaniu plyt grzejnych. // Nigdy
nie chowaj urzadzenia z rozgrzanymi plytami grzejnymi. // Aby uniknaé porysowania powierzchni
plyt grzejnych, nie uzywaj metalowych oraz ostro zakoczonych narzedzi.

USTAWIENIE URZADZENIA

Przed pierwszym uzytkowaniem, nalezy sprawdziC, czy urzadzenie nie zostato uzkodzone w
czasie transportu. // Urzadzenie nalezy postawi¢ na rownej powierzchni, w takim miejscu, aby nie
bylo dostepne dla dzieci, poniewaz podczas dziatania urzadzenie osigga wysokie temperatury.
Il Zanim urzadzenie podtaczy sie do sieci elektrycznej, nalezy sprawdzi¢: czy napiecie sieciowe
zgodne jest za napieciem, podanym na tabliczce znamionowej urzadzenia, czy moc gniazda
sieciowego wynosi co najmniej 10A, czy gniazdo sieciowe jest kompatybilne z wtyczkq kabla
przytaczajacego urzadzenia, jesli nie, gniazdo nalezy wymienic, czy gniazdo sieciowe jest
uziemione. Producent nie odpowiada za szkody, nastate z powodu nie zastosowania sie do tego
wymogu. // Przed pierwszym uzytkowaniem urzadzenie nalezy wiaczy¢ i pozostawic, aby bez
ZywnoSci nagrzewalo sie przez co najmniej 10 minut. Przy tym moze by¢ czué nigprzyjemny
zapach nowosci, dlatego nalezy otworzyC okno, aby wywietrzy¢ pomieszczenie. Przy pierwszym
uruchomieniu urzadzenia moze wydostawac sie z niego dym. Jest to normalne zjawisko.
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Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/EU o zuzytych urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Wytyczna ta okresla
ramy obowiazujacego w catej Unii Europejskiej odbioru i wtérnego wykorzystania starych urzadzen.

SRODOWISKO
Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie nalezy usungé wraz ze zwyktymi odpadami komunalnymi, lecz
oddac na urzedowo okreslone sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten sposéb, przyczyniajg sie Panstwo do
zachowania czystego $rodowiska.
GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY
W celu uzyskania informacii lub w razie probleméw z urzgdzeniem, zwréci¢ sie do centrum pomocy uzytkownikom
Gorenja w danym panstwie (numer telefonu znajduje sie na migdzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w danym

kraju nie ma takiego centrum, nalezy zwrécic¢ sie do lokalnego sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Tylko do uzytku osobistego!

GORENJE ZYCZY DUZO PRZYJEMNOSCIW
CZASIE KORZYSTANIA Z URZADZENIA.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

gorenje
Life &implified
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Pyuka Pyudka ynpaBneHus ¢ KHOMKOM KHomka oTcoeanHeHnst
CbeMHasi BEpXHsisi )kapodHasi nnacTuHa NoATBEPXAeHUs BbiGopa HUDKHEN >KapOYHOW NNacTuHb!
CbeMHas! HIXKHsIs )kapodHast nacTuHa Ancnneit EA Kronka orcoenmHenns

A Knonka Bkn./BbIKn. BepXHel )XapoyHOii MacTUHbI

A BuiasviokHo nopgoH ans
cbopa macnaiwvpa

3Ha4oK pasMoparkVBaHMs 3Ha4OK MPUIOTOBMEHNS COCUCOK 3HauoK MPUrOTOBNEHMS Byprepos
3Ha4oK npuroTosrneHns bexkoHa 3Ha4oK NPUrOTOBIEHUS CTENKOB n Kotnet

3Hauok npurotosniennst ntuusl B 3Hauok npurotoBReHNs puibh Bl 3ravok pyuroro pexuma
MHavkaums xoaa npuroTosreHns

MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTH

BaxHoe npepynpexaeye! Bo Bpems paboTsl npubop HarpesaeTcs. OnacHocTs oxoral Mocne
MCONb30BAHWA faitTe MpubopY NOMHOCTBH0 OCTLITL! BO Bpems paboTbl Kopnyc npubopa cunbHo
HarpeBaeTCA. Monb3yiTecs PyKOM rPU UM MPUXBATKOM.

Mepez nepBbIM UCMONb30BaHMEM NpUBOpa BHUMATENBHO NPOYMTAITE MHCTPYKLMIO N0
akcnnyaTauym. Tak Bbl 03HaKOMUTECH C NPUBOPOM, €ro MConb3oBaHueM i 3bexuTe owmboK
npu akcnnyatauuw. // Bo Bpems paborbl kopnyc npubopa cinbHo Harpesaercs. // Monbayittech
DYYKOW TPInst uru NpUxBaTkoi. // Bo u3bexakie onacHoCTI He NoaKmIowaiTe npubop K BHELUHEMY
TanMepY 1 CUCTEME AMCTaHLMOHHOrO ynpaBnenus. // [lonyckaeTcs uenonb3oame npubopa
[ETbMY CTapLLE BOCHMY TIET 1 NTKoabMY C OrpaHIUYEHHbIMI (DU3UYECKIMM, [BUraTeNbHbIMM U
MCUXMYECKVIMIA CMOCOBHOCTAMM, @ TaKKe NIOALMM, HE UMEROLLMMM FOCTATOHHOTO OMbiTa MM
3HaHMIA NS €10 VCMIONb30BaHHS, TOMbKO MO NPUCMOTPOM UM €CTIM OHK Obink 0BYYEHbI
M0N1b30BaHMIO MPUEOPOM 1 OCO3HAKT BOSMOXKHYK) ONACHOCTb, CBSI3HHYIO C HEMPaBMUMbHON
akennyatauveit npubopa. CnefuTe 3a AeTbMu BO Bpemst paboTbl npubopa. He nossonsiie
netam urpatb ¢ npubopom! // [leTi MnagLwe BOCbMY NET He AOMTKHbI 3a[epkvBaTLCS BONM3N
npubopa wam SOMKHbI HAXORUTLCS MO NOCTOAHHBIM MPUCMOTPOM. // [leTn MiagLLe BOCHMA
NIET MOTYT OYMLLATb ¥ OCYLLECTBAATL 0BCNYXVBaHHUE NpUBOPa TONbKO NoA npucMotpom! //
Moubop 1 CeTeBOM LWHYP AOMKHBI HAXOUTLCA B MECTAX, HEAOCTYMHLIX ANA AETeN Mnazwe 8
ner. Il Tipubop npeaHa3HaveH AnA MPUroTOBREHNS LY. 3anpeLLaeTcs cnonb3osaTh Mpubop
AN ApyrvX Ueneit v NpoM3BOAMTb €ro nepeycTpoicTso. // Cneaute, YT00bl CETEBOM LLHYP He
COMPUKACaNCA ¢ ropsuumi yacTamu rpuns. // Tlepen akcnnyatauyelt TLATENbHO O4nCTUTe
XapouHble nnacTuHbl. // Mepen yCTaHOBKOM TLLATENbHO MPOCYLLUTE XaPOYHbIE MNACTUHbI.
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II'YBeauTech, 4T KapouHble NNACTUHLI HAZEXHO 3adMKCHPOBAHbI 1 3alLeNka HAXOAUTCA B
3aKpbITOM nonoxeHw. // Xparue npubop 1 ceTeBoil kabenb B HEAOCTYNHOM ANg AETEM MeCTe.
He ocTasnaiite npubop pabotatowum e3 npucmorpa. // OTknkowuTe Mpubop OT aNEKTPOCETH:
nepez Tem Kak yoparb ero Ha XpaHeHue Wi Nepes CHATUEM KapOuHbIX NNacTuH, nepen
OHVCTKOM NIV TEXHUYECKIM 0BCNYXVBaHUEM, NOCTIE MCMONb30BaHKS. // MAcnonbayiTe TOMbKO
cepTUdmLMpoBaHHble yanuHUMTENK. I/ He nonbayitTech npubopom BHe nomelueHwit. // Ytobbl
BbIKITIOYMTH NPUBOP U3 SNEKTPOCETH, NOTHHITE 3a BITIKY, @ He 3a CeTeBo LLHYP. // Bo Bpems
pabOoTbI BHELLHYE NOBEPXHOCTI NPUBOpa MoryT Harpesarbes. // [Mpubop BKNKYaiTe TONbKO ¢
YCTaHOBTIEHHbIMY XapOuHbIMU AnacTuHamy. I He norpyxaitre npubop 8 Bogy. // Mpexze yem
yBpaTb NpUBOP Ha XpaHeHue, AaitTe emy NOMHOCTB0 OCTbIT. // Bo M30exaHue noBpexaeHHs
MOKPBITUS KaPOUHBIX NNACTUH He AOTParvBaiTECh A0 HUX METanMuyeckuMy npeametamy. // Bo
U30eXaHue HECHACTHOTO CIyYast 3aMeHy MOBPEXAEHHOTO CETEBOrO LLHYPa MOXET NPOU3BOAUTS
TOMbKO BTOP30BAHHbIY CEPBUCHII LEHTP W KBAMMAULMPOBAHHbIN CrieLuanmer!

YCTAHOBKA 3NEKTPOrPUNA

Mepes nepBbIM MCMONb30BAHHE NPOBEPLTE, YTO MPUBOP HE UMEET TPAHCTIOPTHbIX
noBpexaeHni. / YcrarosuTe npubop Ha POBHYK) NOBEPXHOCTb BHE AOCSTaeMOCTM AN
netei. Bo Bpems pabotbl npubop cunbHo HarpesaeTcs! // Mepen noaknioueHmem npubopa
K ANEKTPOCETY NPOBEPbLTE: YTO HAMPSKEHKE CETU COOTBETCTBYET HAMPSIKEHMIO, YKasaHHOMY
Ha LLKnbae Npubopa, YTo Citnia ToKa CETEBOM PO3ETKM He MeHee 10 A, 4To ceTeBad poseTka
COOTBETCTBYET BiKe Mpubopa (LLTencento), B NPOTUBHOM Cyyae NOMEHAIATE PO3ETKY,
4TO CETEBaA PO3eTKa 3a3emneHa. I/ TpousBoAUTENb He HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a
yLiepb, Npou3oLLELLMi B pe3ynbTaTe HenpaBimbHOM akennyatauwd. // epen nepebiM
MCMONb30BAHVEM BKTTIOYUTE BNEKTPOrPUIb U OCTaBbTE ero HarperaTbest He Metee 10
MyHYT 6e3 npogykTos B nontoxeruu MPUNb (peryndrop B nonoxetiu 4). Ecnin npouecce
HarpeBaHyA MOSBUTCA HENPUATHBIA 3anax, NPOBETPUTE MOMELLIEHHE.
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3710 06OpyAOBaHMEe MapKUPOBaHO B COOTBETCTBUM C eBponenckon aupektuson 2012/19/EU 06 otxoaax
3MEKTPUYECKOro U 3rnekTpoHHoro o6opyaoBaHus (Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE).

[aHHas aupeKTUBa onpeaenseT AeNCTByOLWME BO Beex cTpaHax EC TpeboBaHusi no c6opy u ycTpaHeHUo
OTXOAO0B 3TIEKTPUYECKOro U 3NEKTPOHHOIO 060PyA0BaHUS.

OXPAHA OKPY>XAIOLLIEN CPE[bI
M3penve He noanexwvT yTunuaumm B kayectse ObITOBbIX OTXOA0B. Ero cneayert caate B COOTBETCTBYHOLLMIA
NYHKT NpYeMa 3NeKTPOHHOIO 1 3NeKTpoobopyAOBaHUSA ANst NOCneayoLwwen yTunmsaumm.
Cobntogasi npasuna yTunusauum 3aenus, Bol NOMOXETE NpefoTBpaTUTL NPUYMHEHNE
ywepba okpy»katoLLelt cpefie 1 300pOoBbI0 NMIOAEN.
FAPAHTWUA U CEPBUC
Mpy BO3HWMKHOBEHWUN HEVUCNpPaBHOCTE obpaLLaiTeCh B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP. Cincok
aBTOPU30BaHHbIX CEPBYCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE HalTy B BpoLutope «apaHTuiiHble obsi3atenscTea»
1 Ha canTe www.gorenje.com.
NMPUBOP NPEAHA3HAYEH TONBbKO ANA NMYHOIO UCMONb30BAHUA B BbITY!

Wmnoptep: 000 «lopeHbe BT»
119180, MockBa, AkumaHckas Hab., 4, cTp. 1

HAL

TonbKo AnsA UCNonb30BaHUsA B ObITy!

GORENJE XEINAET, YTOBbI NMOJIb3OBAHUE NMPUBEOPOM
OOCTABUNO BAM YOOBOJIbCTBUE!

MpousBoauTenb ocTaBnsieT 3a co6o1 NpaBo Ha
BHeceHue U3meHeHun!

gorenje
Life &implified
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Griff Drehknopf mit der Taste zur Entriegelungstaste der
@ Abnehmbare obere Grillplatte Auswahlbestatigung unteren Grillplatte
EA Abnehmbare untere Grillplatte Anzeige EA Entriegelungstaste der
A Ein-/Aus-Taste oberen Grillplatte
Bl Ausziehbare Tropfschale
Gefriergutsymbol Symbol fiir Schinken/gerauchertes Essen Hamburgersymbol
@ Specksymbol Steaksymbol EA symbol fiir den manuellen Modus
Hiihnersymbol [ Fischsymbol EA Kochfortschrittsanzeige

Wichtiger Hinweis! Das Gerat wird wahrend des Betriebs heis - Verbrennungsgefahr!
Bevor Sie das Gerat wegraumen, warten Sie ab, bis es sich vollstandig abgekuhlt hat!
Wahrend des Betriebs des Gerats werden seine AuRenflachen sehr heiR. Benutzen Sie
beim Hantieren mit dem Gerat den Handgriff oder warmeisolierende Kichenhandschuhe.

Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch des Geréts sorgfaltig die Gebrauchsanleitung durch,
damit Sie die besten Ergebnisse erzielen und Fehler vermeiden. // Das Gerat darf nicht tber
automatisch schaltende Einrichtungen wie Zeitschaltuhren oder Fembedienungen bedient
werden, um Gefahren vorzubeugen. // Dieses Gerat kann von Kindern ab acht Jahren sowie
von Personen mit verminderten korperlichen, sensorischen und mentalen Fahigkeiten oder
Personen mit Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie entsprechend
beaufsichtigt werden oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerats unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben. Beaufsichtigen Sie
Kinder, wenn sie das Gerat gebrauchen und achten Sie darauf, dass sie nicht mit dem
Gerat spielen. // Kinder unter acht Jahren dirfen sich ohne Aufsicht von Erwachsenen nicht
in der Nahe des Gerats aufhalten, es sei denn, sie werden standig von einem Erwachsenen
beaufsichtigt. // Kinder diirfen das Gerat nicht reinigen, aufer sie sind tber acht Jahre alt
und werden von einem Erwachsenen beaufsichtigt. // Kinder unter acht Jahren sind vom
Gerat und vom Anschlusskabel fernzuhalten. // Das Geratist fiir die Zubereitung von Speisen
bestimmt. Es darf nicht fur andere Zwecke verwendet und auf keinen Fall umgebaut werden.
I Achten Sie darauf, dass das Anschlusskabel nicht mit dem Gerat in Berdihrung kommt,
da dieses wahrend des Betriebs sehr heil wird. // Reinigen Sie die Grillplatten vor dem
Gebrauch. // Auf das Gerat durfen nur trockene Grilplatten montiert werden. // Prifen Sie,
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ob die Arretierung des Handgriffs die Grillplatten an ihrem Platz hélt. // Das Gerat nicht an
einem solchen Ort aufstellen, wo es Kindem zuganglich ist. Das Gerat nicht ohne Aufsicht
lassen, wenn es in Betrieb ist. // Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz; bevor Sie es
wegraumen oder die Grillplatten abnehmen, bevor Sie es reinigen oder pflegen, nach jedem
Gebrauch. // Verwenden Sie nur attestierte Verlangerungskabel. // Verwenden Sie das Gerat
nichtim Freien. // Ziehen Sie beim Trennen des Gerats vom Stromnetz am Stecker und nicht
amAnschlusskabel. // Schalten Sie das Gerat nur dann ein, wenn beide Grillplatten montiert
sind. // Tauchen Sie das Gerat niemals ins Wasser! // Bevor Sie das Gerat wegraumen, muss
es vollstandig abgekuhlt sein. // Berilhren Sie die Grillplatten nicht mit Metallgegenstanden,
damit die Antihaftschicht nicht beschadigt wird. // Ein beschadigtes Anschlusskabel darf
aus Sicherheitsgrinden nur von einem autorisierten Kundendienst oder von einer anderen
fachlich befahigten Person ausgetauscht werden.

AUFSTELLUNG DES KONTAKTGRILLS

Prufen Sie vor dem ersten Gebrauch, ob das Gerat eventuell beim Transport beschdigt
wurde. // Stellen Sie das Gerat auf eine ebene und feste Unterlage. // Sorgen Sie dafur, dass
das Gerat fur Kinder nicht zuganglich ist, weil es wahrend des Betriebs hohe Temperaturen
erreicht. // Priifen Sie vor dem Anschluss des Gerats an das Stromnetz: ob die Spannung
Ihrer Hausinstallation der auf dem Typenschild des Gerats angefuhrten Spannung entspricht,
ob die Sicherung der Steckdose mindestens 10 A betragt, ob die Steckdose dem Stecker
des Anschlusskabels entspricht (im Gegenfall austauschen), ob die Steckdose geerdet
ist. I/ Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die wegen Nichtbeachtung der angefiihrten
Voraussetzungen entstehen. // Schalten Sie das Gerat vor dem ersten Gebrauch ein und
lassen Sie in der Grillposition (4) mindestens 10 Minuten lang ohne Grillgut laufen. // Dabei
kann es zur Rauchentwicklung kommen, deswegen sollten Sie den Raum gut liften,
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Dieses Gerat ist gemaR der Richtlinie 2012/19/EG liber elektrische und elektronische Altgerédte (Waste
Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die Anforderungen fiir
das Sammeln und den Umgang mit elektrischen und elektronischen Altgeraten fest, die fiir die gesamte

Europaische Union giiltig sind.

UMWELTSCHUTZ

Entsorgen Sie das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewdhnlichem Hausmidill, sondern liefern Sie es bei
einem Recyclingunternehmen ab. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND KUNDENDIENST
Wenden Sie sich flr weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje
in Ihrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es in Inrem Land kein

solches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich an den lokalen Handler von Gorenje oder an die Abteilung
fir kleine Haushaltsgerate Gorenje.

Das Gerét ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL VERGNUGEN
BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

gorenje
Life &implified
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Poignée Bouton de commande avec Bouton de déverrouillage de

Plaque de gril supérieure amovible bouton de confirmation de la sélection la plaque du gril inférieur

Plaque de gril inférieure amovible Affichage Bl Bouton de déverrouillage de
A Bouton marche/arrét la plaque du gril supérieur

EA Bac égouttoir coulissant

Symbole Aliments surgelés A Symbole Jambon/Produits fumés Symbole Hamburger

Symbole Bacon Symbole Steak EA symbole Mode manuel
Symbole Poulet 6. ] Symbole Poisson EA Barre de progression de la cuisson
CONSIGNES DE SECURITE

Attention | L'appareil est chaud lorsquiil est sous tension - attention aux briilures de la peau
| Laissez I'appareil refroidir complétement avant de le ranger.

Lisez attentivement les instructions avantla premiere utilisation. // Ne jamais raccorder cet
appareil  un interrupteur avec minuterie externe ou a un systéme de commande a distance,
afin d'éviter toute situation dangereuse. // Les enfants de moins de 8 ans doivent étre tenus
al'écart, sauf s'lls sont surveillés en permanence. // Les enfants doivent étre surveillés afin
de s'assurer quiils ne jouent pas avec I'appareil. // Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants & partir de 8 ans et par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles
ou mentales sont réduites ou qui manquent d'expérience et de connaissances, a condition
qu'ils aient été supervisés ou qu'ils aient recu des instructions concernant ['utilisation de
'appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent les risques encourus. // Les enfants ne
doivent pas jouer avec 'appareil. / Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués
par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et sont surveillés. // Maintenez 'appareil et son
cable hors de portée des enfants de moins de 8 ans. // N'utilisez 'appareil que pour ['usage
pour lequel il a été congu. Ne modifiez aucun de ses composants. // Assurez-vous que le
cordon d'alimentation ne touche aucune partie chaude du gril. // Bien nettoyer avant la
premigre ufilisation. // Avant de monter les plaques du gril, vérifiez qu'elles sont parfaitement
seches. // Vérifiez que les plaques du gril sont bien fixées sur sa surface et que le clip de
fixation est en position de verrouillage. // Tenir hors de portée des enfants. Ne pas laisser
l'appareil sans surveillance lorsqu'il est sous tension. // Débranchez toujours I'appareil:
Avant de ranger ou de retirer les plaques du gril, Avant de le nettoyer, Apres utilisation. /
Utilisez toujours des rallonges certifiées. // Pour une utiisation a lntérieur uniquement. //
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Pour débrancher la fiche, tirez sur la fiche et non sur le cordon. // Mettez I'appareil sous
tension apres avoir fixé les plaques du gril. // Laissez refroidir appareil & température
ambiante avant de le ranger. // Ne pas toucher les plaques du gril avec du métal ou d‘autres
objets pointus. // Sile cordon d'alimentation est endommage, vous devez le faire remplacer
aupres d'un centre de service agréé ou par des personnes de qualification similaire, afin
d'éviter tout danger.

PREMIERE UTILISATION

Assurez-vous que Iappareil n'a pas été endommagé pendant le transport. // Placez le gril sur
une base dure, ferme et séche, hors de portée des enfants. Températures élevées lorsqu'i
estbranché! // S'assurer; La tension électrique et la fréquence sont appropriées. Vérifiez la
plaque signalétique pour référence. Le courant est d'au moins 10A. La fiche est adaptée
ala prise. La fiche est mise a la terre. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de
mauvaise utilisation. // Avant la premigre utilisation, laissez le gril en position gril pendant 10
minutes. Aérez |a piece en cas d'odeur indésirable.

Cet appareil est marqué conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets
d’équipements électriques et électroniques (DEEE). Cette directive est le cadre d’une validité a I'échelle
européenne de la reprise et du recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques.

[
&
ENVIRONNEMENT

En fin de vie, ne pas jeter 'appareil avec les déchets ménagers normaux, mais déposez-le dans un point de
collecte officiel pour le recyclage. Vous contribuerez ainsi a la préservation de I'environnement.

GARANTIE ET SERVICE

Si vous avez besoin d'informations ou si vous rencontrez un probleme, veuillez contacter le centre d’assistance
a la clientéle Gorenje de votre pays (vous trouverez son numéro de téléphone dans la brochure de la garantie
mondiale). S'il N’existe pas de centre d’assistance a la clientele dans votre pays, consultez votre revendeur
Gorenje local ou contactez le service aprés-vente des appareils ménagers Gorenje.

Pour un usage domestique uniquement !

NOUS VOUS SOUHAITONS BEAUCOUP DE PLAISIR
A UTILISER LE GRIL DE CONTACT GORENJE!

Nous nous réservons le droit de procéder a des modifications !
u
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Doreza Celési i kontrollit me zgjedhjen Butoni i Iéshimit t& pllakés

Pllaka e sipérme l&vizése e skarés € konfirmimit buton sé poshtme té skarés

Pllaka e poshtme lévizése e skarés Ekrani Bl Butoni i léshimit t& pllakés
A Butoni on/off sé sipérme té skarés

EA Tabakaja e pikimit me rréshgqitje

Simboli i ushqimit té ngriré Simboli i proshutés/produkteve té& tymosura Simboli i hamburgerit

@ Simboli i proshutés Simboli i biftekut EA Simboli i modalitetit manual
Simboli i pulés A simboli i peshkut EA shiriti i progresit t& gatimit
UDHEZIME PER SIGURINE

Kujdes! Pajisja eshté e nxehte kur eshte e ndezur - kujdes nga djegia e lekures! Lereni
pajisien t€ ftohet plotesisht pérpara se ta vendosni diku.

Lexoni me kujdes udhézimet pérpara pérdorimit pér heré té pare. // Asnjéheré mos e lidhni ket
pajisje me njé nderprerés me kohémates € jashtém apo njé sistem telekomandimi né ményré qé
té shmangni ndonjé situaté é rrezikshme. // Fémijét nén moshén 8 vje¢ duhet t& mbahen larg nése
nuk mbikéqyren vazhdimisht. // Fémijét duhet t& mbikeqyren pér tu siguruar qé t€ mos luajné me
pajisjen elektroshtepiake. // Kjo pajisje elektroshtépiake mund té pérdoret nga femijét e moshés
8 vjeg e sipér dhe nga personat me aftési t€ kufizuara fizike, ndjesore ose mendore, apo me
mungesé pérvoje dhe njohurish, né rast se ata mbikeqyren ose udhézohen dhe kuptojné rreziget
e pérfshira né lidhje me pérdorimin e pajisies elektroshtepiake né menyre te siqurt. // Fémijét nuk
duhet t€ luajné me pajisjen. // Pastrimi dhe mirémbajta nuk duhet té béhet nga fémijét nése nuk
jané mbi 8 viec dhe nuk mbikeqyren. // Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj larg fémijéve té moshés
nén 8 viec. // Pérdoreni pajisjen vetém pér arsyen qé eshté krijuar. Mos u pérpigni té zevendesoni
asnjé nga pjesét pérbérése té saj. // Sigurohuni qé kordoni i rrymés té mos preke asnjé pjese té
nxehté € skarés. // Pastrojeni miré pérpara pérdorimit & pare. // Pérpara se t& montohen pllakat
e skarés, kontrolloni nése jané plotésisht té thata. // Kontrolloni nése pllakat e skarés jané fiksuar
fort né sipérfagen e saj dhe nése kapésja e fiksimit éshté né pozicionin e kycjes. // Mbajeni né
njé vend té paarritshém nga fémijét. Mos e lini pa mbikeqyrje gjaté funksionimit. // Shkeputeni
gjithmoneé: Pérpara se t& menjanoni ose té higni pllakat e skarés, Para pastrimit, Pas pérdorimit.
I Pérdomi gjithmoné kordoné zgjatues t certifikuar. // Vietém pér pérdorim té brendshém. // Pér té
shképutur spinén, térhigni spinén dhe jo kordonin. // Ndizeni pasi té jené fiksuar pllakat e skarés.
II Ftoheni pajisjen né temperaturén e dhomeés pérpara se ta ménjanoni. // Mos i prekni pliakat e
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skarés me metal apo objekte t€ tjera t& mprehta. // Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet
ta zévendesohet nga gendra e autorizuar e shérbimit ose persona me kualifikim té ngjashém pér
té shmangur ndonjé rrezik.

PERDORIMI | PARE

Sigurohuni gé pajisja t& mos jeté démtuar gjaté transportit. // Vendoseni skarén né njé bazé
té forté dhe té thaté, jashté mundeésive té femijéve. // Temperaturat e larta kur jané té kycur! //
Sigurohuni gé: Tensioni dhe frekuenca elekirike jané té pérshtatshme. Kontrolloni pliaken e té
dhénave pér reference. Rryma éshté té paktén 10A. Spina éshté e pérshtatshme pér prizén.
Spina éshté e tokezuar. Prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési pér keqpérdorim. // Pérpara
pérdorimit & paré, léreni grilen né pozicionin pér pjekje pér 10 minuta. Ajrosni dhomén nése ka
eré t€ padeshiruar.

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me Direktivén Evropiane (Direktiva WEEE) 2012/19/EU e Mbetjeve
té Pajisjeve Elektrike dhe Elektronike. Ky udhézues éshté kuadri me vlefshméri né té gjithé Evropén i
kthimit dhe riciklimit t&¢ mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe elektronike.

MJEDISI

Mos e hidhni pajisjen me mbeturinat normale shtépiake né fund té jetégjatésisé sé saj, por dorézojeni né njé piké
zyrtare grumbullimi pér riciklim. Duke vepruar késhtu, ju ndihmoni ruajtien e mjedisit.

GARANCIA DHE SHERBIMI
Nése keni nevojé pér informacion ose nése keni ndonjé problem, kontaktoni gendrén e kujdesit ndaj klientit t&
Gorenje né vendin tuaj (numrin e telefonit mund ta gjeni né fletépalosjen mbarébotérore té garancis€). Nése
nuk ka asnjé gendér té kujdesit pér klientin né vendin tuaj, shkoni te shitési juaj lokal i Gorenje ose kontaktoni
departamentin e shérbimit t& pajisjeve shtépiake té€ Gorenje.

Vetém pér pérdorim personal!

JU UROJME TA PERDORNI ME KENAQESI
SKAREN ME KONTAKT GORENJE!

Ne rezervojmé té drejtén pér modifikime!

gorenje
L‘LP@E"\OW
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Gorenje, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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